
Великой Победе моего народа 
посвящаю

ГАРРИ КУНЦЕВ ПОДАРИ МНЕ ОКЕАН...

Лирическая пьеса 
в одном действии

Д е й с т в у ю щ и е  л и ц а

Э к а  1 им за пятьдесят,
И я , Дно они по-прежнему молоды и красивы.
В а х о 1
Э г н а т е  / они навсегда остались двадцатилетними.
Г е о р г и й  — наш современник, их ровесник,
М а н а н а — его будущая жена.
К а к о  — отец Георгия.
Н и н о  — мать Георгия.
В а н о  — председатель.
Н и к о — водитель.
М и т о — уполномоченный милиции.
М а р г о  — секретарь сельсовета.
Ж е н щ и н ы ,  д е в у ш к и ,  г о с т и .

Время действия—наши дни.
Место действия — грузинское село.

■ Осень.
Небольшая полянка у виноградных плантаций. В углу большие кор­
зины для винограда. Вдали — горы. Слышится песня. Девичьи голоса 

поют о лозе, о горах и, конечно, о любви.
Появляется Эка .  В одной руке у нее ведро, в другой — самодельный 
нож с тонким лезвием и красивой наборной ручкой. Присев на опроки­
нутую корзину, она устало снимает с головы темную косынку. Дохнув 

на лезвие, осторожно вытирает косынкой нож.
Появляется Н и к о. Не замечая Эку, в другом углу ловко подхватыва­
ет полную корзину, но тут же ставит ее на землю — из противополож­

ных кулис появляется М а н а н а  с ведром.

Ни ко (приглаживая кудри). Кончили работу? Я эти 
корзины погружу — и. все. У меня последний рейс. 

Ма н а н а .  Вот забота! Последний ^ак последний!..
Н и к о. А на чем вы домой поедете?
Ма н а н а .  Пешком дойдем.
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Ни ко. Отсталая ты женщина. Кто же в наше 'время 
пешком ходит?

Ма н а н а .  Что-что? Какая я женщина?
Ни ко. Я— это... Машина, говорю, ждет.
Ма н а н а .  Какая женщина? Повтори!
Ни ко. Ты? (Добросовестно осматривает ее с головы 

до ног.) Да вроде... нормальная.
Ма н а н а .  То-то же!- В следующий раз думай что го­

воришь!
Н и к о (с тоскливой отчаянностью). Да я все. время ду­

маю! И днем и ночью. Даже за рулем задумываться стал. 
Дорожных знаков уже не различаю! Все на одно лицо.

М а н а н а. Как это?
Н и ко. Да вот так! Вчера еду, а за мостом новый знак 

повесили: «Осторожно, плохая дорога!» Вроде на него 
смотрел, а видел тебя. Ну и... скорость не сбавил, разго­
вор с инспектором был.

Ма н а н а .  Значит, я — плохая дорога? Понятно. Вот 
и ищи себе хорошую! (Придвигает к нему ведро.) Иди, 
иди, загружай свою машину.

Ни ко (покорно берет ведро). Когда за вами приехать?
Ма н а н а .  Когда знаки на дорогах различать начнешь!
Нико, вздохнув, уходит. Манана замечает улыбающуюся Эку,

Эка.  Зачем обижаешь парня?
М а н а н а  (садится рядом с ней). А! Надоел!
Эка.  Чем же он надоел?
Ма н а н а .  Каждый день объясняется, жениться пред­

лагает. Будто других дел нет.
Эка.  Любила б, не то что каждый день — каждую се­

кунду объяснений ждала бы.
М а н а н а  (вздохнув). От кого хочу что-то услышать, 

тот молчит месяцами. А этот... (кивает в сторону ушедше­
го Нико) даже заговариваться стал, бедный. То дорож­
ным знаком ему кажусь, то фары самосвала ему глаза 
мои напомнили... Дурак натуральный!

Эка.  Ну почему натуральный! Так оно и бывает... 
Когда-то и нам с подругой говорили: «У белой розы — 
цвет твоей щеки, у красной розы — твой огонь румяный...»

Ма н а н а .  Вот!.. Другим розы, а мне фары самосвала!
Э к а  (с хитринкой). А если Георгий тебя с розой срав-. 

нит?
Ма н а н а .  Да он никогда не догадается!..
Эка.  Долго ему еще служить?
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Ма н а н а .  Целый год.
Эк а. Пишет?
Ма н а н а .  Пишет... одно письмо через месяц после при­

зыва получила, второе — вчера. .
Эка.  Как он там?
Ма н а н а .  А он о службе ни слова. Не письма, а какие- 

то официальные сообщения ТАСС!
Эка.  Да ну?
М а н а н а  (достает из выреза платья два конверта, 

вынимает из них листочки бумаги). Вот и весь урожай. 
Сообщение номер один, прошлогоднее: «Здравствуй! До­
ехали благополучно. Приступили к службе. Кругом один 
снег. Приеду — расскажу о нем поподробнее. Воды тоже 
много. Полный океан! Приеду — расскажу и о нем. О нем 
можно говорить бесконечно... Есть шанс через год, к сле­
дующему сбору урожая, получить отпуск. На десять дней. 
Мало, но свадьбу организовать можно. Если ты согласна, 
то я добьюсь отпуска. Ответ не задерживай. Время идет, 
а желающих на отпуск здесь много. Твой односельчанин 
Георгий Дзидзишвили». (Вскакивает, отдает честь.) Оп- 
па!.. Раз-два! Готов отпуск! Три-четыре! Гуляй свадьбу! 
Пять-шесть!.. Пять-шесть.., (Садится.) А вот что на пять- 
шесть, я не знаю. _ ■ •

Эка.  Может, во втором письме есть ответ на это?
М а н а н а  (разворачивает второй листок). Сообщение 

номер два: «Здравствуй! Твое долгое молчание принял как 
согласие. Когда ты получишь это письмо, я буду уже в 
дороге. Прибуду как раз к концу сбора урожая. Отпустили 
на десять суток. По армейским нормам они равны медо­
вому месяцу. Мы за десять суток должны успеть все, что 
обыкновенно делается за месяц. Понимаю — будет нелег­
ко, но надо рассматривать это дело как выполнение по­
вышенных обязательств. В колхозе мы умели это делать, 
сможем и в семейном кругу. А время для свадьбы мы вы­
брали правильное. Все свадьбы на земле надо праздно­
вать именно тогда, когда в чанах закипит молодое чистое 
вино! Твой Георгий...»

Эка.  Ну вот, а говоришь — официальные сообщения... 
Человек целый роман тебе написал!

М а н а н а  (вскакивая). Он-то написал, да я... Слишком 
быстро он все решил! И за себя, и за меня, и за все свадь­
бы на земле! А мы ведь с ним не то что роман, даже... 
даже рассказ не наговорили!

Эка.  Успеете... Об этом он и пишет... «Об океане мож­
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но говорить бесконечно...» Ведь это он любовь свою под­
разумевает, девочка!

Ма н а н а .  Любовь? (С новым интересом рассматрива­
ет письмо.) Но почему он так самоуверенно решил, что 
я хочу стать его женой?

Эка,  Он спросил", ты промолчала. Вот он и подумал...
Ма н а н а .  Промолчала!.. А куда я должна была ему 

ответить? (Протягивает конверты.) Хоть на одном конвер­
те есть обратный адрес?! (Садится.)

Э к а. А если б адрес был, что ответила бы?
Ма н а н а .  Не знаю. Как-то простенько получается. 

Ждешь, ждешь чего-то. Думаешь, что любовь... как косми­
ческий взрыв, а тут... только спичкой чиркнули и конец 
всем представлениям? Нет, на спичку я не согласна! Пока 
не придумает что-нибудь такое... что до него никто не при­
думал, о свадьбе пусть и не заикается!

Эка.  Не думаю, что Георгию легко было отпуск за­
работать.

Ма н а н а .  Если только из-за этого выходить замуж, то 
я могла за Нико уже трижды выйти. Он в этом году три 
отпуска ухитрился отгулять.

Несколько мгновений молчат, задумавшись.

У вас, наверное, по-другому было, тетя Эка?
Эка.  По-другому. Еще быстрее все случилось.
Ма н а н а .  Быстрее?
Эка.  Да. Тогда война была. А она на раздумья много 

времени не давала. Нам только минутки медовые отдус-' 
кались...

Ма н а н а .  Дядя Эгнате красйвый, наверное, был?
Эка.  Красивый? Ты знаешь, я... Я совсем не помню 

его лицо. Глаза помню... Губы помню. А лицо не помню.
Ма н а н а .  Э, точно! И я!.. Глаза Георгия помню, а ли­

цо нет. И губы... не помню.
Эк а .  Приедет — вспомнишь. Это мне уже никогда не 

вспомнить. Даже крошечной фотографии не осталось... 
А какой он добрый был!.. И верный...

Ма н а н а .  А говорите, времени на раздумья не было! 
Столько всего нашли в нем — на это ведь время надо, а? 
И где только вы отыскали такого?

Эка.  Он сам прилетел. (Смотрит на небо.) Оттуда.
Ма н а н а .  Он что, ангелом был?
Эка.  Летчиком. Хорошим летчиком. Небо он любил. 

«Извини,— говорил,— но люблю его так же, как тебя...»
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Ты видела в моей комнате окно во всю стену? Это сто 
свадебный подарок. .

Ма н а н а .  Свадебный подарок? Окно?!
Эка.  Почему окно? Все небо за ним...
М а н а н а  ( в с к а к и в а я ) .  Вот понимаю! Вот мужчина! 

Пока Георгий не догадается океан подарить — даже раз­
говаривать с ним не буду! Кстати, если вправду едет, где 
он до сих пор?

Эка.  Ты думаешь, он приедет именно сегодня? 
Ма н а н а .  Так пишет же! «Прибуду к концу сбора...» 

Через час мы кончим, девочки в последний ряд зашли. 
«Прибуду»! Тоже мне, президент нашелся! Ладно, побегу. 
А вы отдыхайте... (У х о д и т .)

Э ка (т ихо) . Эгнате...
Словно услыхав призыв, появляется высокий • плечистый юноша в воен­
ной форме. Эке сперва не видно его лицо.' Остановившись, юноша 

всматривается в плантацию. Эка вздрагивает.

Эгнате?!
Юноша удивленно оглядывается.

Георгий!
Георг ий .  Тетя Эка!
Эка.  Дорогой! Приехал! (О б н и м а е т  е г о . )
Г е о р г и й. Да, в отпуск.
Эка.  Возмужал, вытянулся как!
Георг ий .  Еще бы! Целый год командуют «Смирно!» 

да «Смирно!» — невольно вытянешься. Зато вы не изме­
нились, все такая же красивая. Когда вас Москва по те­
левизору показывала, так ребята не поверили, что вы ви­
ноградарь. Они подумали, что артистка.

Эка.  Кроме меня никого больше не заметили в теле­
визоре ребята?

Ге о р г ий .  Заметили. Манану. Ей к лицу было сидеть 
в президиуме.

Эка.  А про нее что они сказали?
Ге орг ий .  Ничего. Как увидели ее, так все слова по­

забыли.
Эка.  Молодец, Манана!
Г е о р г и й  ( о г л я д ы в а е т с я ) .  А где остальные?
Э ка  (к и ва ет  н а  п л а н т а ц и ю ) .  Не слышишь? Сейчас де­

вочки последний ряд пройдут — и кончится наш сбор.
Георг ий .  Значит, я вовремя прибыл...
Эка.  Вовремя.
Георг ий .  Я ведь не просто в отпуск приехал, тетя
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: >k .i . Как о т л и ч н и к ;! боевой и политической подготовки 
меня жениться отпустили. Так что приглашаю вас на 
свадьбу.

Эка.  Спасибо. Свадьба — дело доброе...
Ге о р г и  й. Я тоже так думаю.
Э к а. Но как ты успеешь все за несколько дней?
Георг ий .  У нас все готово. Я заранее сообщил роди­

телям, на сколько человек готовить стол, родственникам 
телеграммы разослал.

Эка.  Невеста знает об этом?
Георг ий .  Невеста? ( З а д у м ы в а е т с я . )  В принципе мы 

еще в школе, в седьмом классе обо всем договорились. 
Вот я и решил, что сейчас самое время кончать с этим за­
тянувшимся делом.

Эка.  Манана?! В седьмом классе?!
Георг ий .  А что?.. Это же классический возраст! 

Джульетте можно в тринадцать лет любить Ромео, а Ма­
нане нельзя?

Эка.  Можно, конечно. Если ей посчастливилось встре­
тить такого, как Ромео.

Георг ий .  Ромео... А что -в нем было особенного?
Эка.  Особенного ничего. Но он показал мужчинам, 

как надо отдавать себя любимой женщине.
Георг ий .  Э-э, тетя Эка! А что. ему оставалось делать? 

Он же нигде не работал, не учился. Да и в армии не слу­
жил. Нет, моральный кодекс, по-моему, не с него списан... 
( Н е т е р п е л и в о  п о гл я д ы в а е т  н а  п л а н т а ц и ю .)  Что там пос­
ледний ряд никак не кончится? Пойти помочь, что ли?

Эка.  Пойди, пойди. Мужские руки совсем другое...
Привычно заправив под ремнем гимнастерку, Георгий уходит.

Как он похож на тебя, Эгнате...
За спиной Эки лучом прожектора высвечивается Э г н а т е .  Он и 
впрямь похож на Георгия. Может, ростом, может, добрым лицом. И 

возрастом. И еще, наверное, военной формой.

Э г н а т е  (тоже смотрит в с л е д  Г е о р г и ю ) .  Похож. В во­
енной форме все мужчины похожи друг на друга.

Э ка  ( р е з к о  п о в о р а ч и в а е т с я  к  н е м у ) .  Эгнате?! Вернул­
ся?!.

Э г н а т е  ( в и н о в а т о ) .  Погибшие не возвращаются, Эка.
Эка.  Погибшие... Да разве ты?.. Над погибшими ведь 

плачут... Их хоронят. На их могилы носят цветы. А я не 
плакала, не хоронила тебя. И разве есть где-нибудь на 
земле твоя могила?
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Эг на т е .  Нет... На земло ее нет. Я ведь сгорел в небе. 
Вахо не написал тебе? Он же своими глазами видел...

Э ка ( за ст о н а в ,  п р и к р ы в а е т  л и ц о  л а д о н я м и ) .  Видел...
Рядом с Эгнате высвечивается В а х о .  Он тоже в военной форме.

Вахо.  Я написал... Когда загорелся твой самолет, мне 
показалось, что еще одно солнце вспыхнуло в небе...

Эка.  С тех пор каждый раз, когда встает солнце, мне 
кажется, что это вы мне светите, мальчики...

Эг на т е .  Постой, разве Вахо тоже не вернулся?
Вахо.  Я оказался счастливее тебя: прожил на целых 

полтора месяца больше. Но и моей могилы нет. Мой само­
лет упал в океан.

Эка.  Мальчики...
Вахо.  Я сообщил Не, что нашу эскадрилью переводят 

на Север...
Эка.  Знаю. Все ваши письма, мы читали вместе.
Эг на т е .  И мы ваши.
Вахо.  Кроме одного. Почтальон принес его, когда ты 

уже заводил мотор. Я побежал к самолету, но ты не услы­
шал. Если б я знал тогда, что ты не вернешься, если бы 
только знал!..

Э г н а т е  ( с  у л ы б к о й ) ' .  И что б ты сделал?
Вахо.  Я бы... я бы вцепился в крылья, повис на про­

пеллере, поломал бы его к чертовой матери, чтоб ты не 
сдвинулся с места!

Э ка (т ихо) . Эгнате... В.том письме я сообщала тебе,, 
что у нас родился сын.

Эг на т е .  Сын?!. Сын!.. Родная моя! ( В а х о . )  Слышишь! 
У меня — сын! А ты говоришь — поломал бы пропеллер! 
Наоборот! Если б я узнал, что у меня родился сын, я взле­
тел бы как можно выше и оттуда крикнул бы всем,'что у 
меня сын! Ну почему^ты не догнал мой самолет, а? Я крик­
нул бы всем!..

Вахо.  Я тоже успел стать отцом. Прости, но и тут я 
оказался счастливее тебя — я еще успел и узнать об 
этом...

Э г н а т е  (о б н и м а ет  д р у г а  з а  п л е ч и ) .  Как ты назвал 
свою дочь?

Вахо.  Почему ты думаешь, что у меня родилась имен­
но дочь?

Эг на т е .  Ты сам хотел, чтоб первой была девочка.
Вахо.  Я страховался. Все начинающие отцы на вся­

кий случай говорят,'что хотят девочку.
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Эг на т е .  Как же зовут твою дочь?
Вахо.  Ией, конечно. Как и ее мать. Другого имени не 

признаю...
С ведром появляется И я, его жена. Вернее, его вдова... Темнота по­

глощает мужчин. Ия останавливается, удивленно оглядывается.

Э к а. Ты чего, Ия?
И я. Почудилось... Будто позвал кто-то. А ты чего за­

сиделась?
Эка.  Устала.
И я. Ну-у, ты да устала?! Первый раз такое слышу.
Э к а. Стареем, значит. Разве не время?
И я. Время... Для меня время остановилось в тот миг, 

когда не стало Вахо... ( В  з а д у м ч и в о с т и  потуже зат ягивает  
н а  г о л о в е  ч е р н у ю  к о с ы н к у :) Георгий Дзидзишвили в от­
пуск приехал, видела?

Эка.  Да. Цыпленком уехал, орлом вернулся, на ра­
дость матери...

И я. Не только матери... Быть свадьбе.
Эка.  Я уже приглашена.
Ия. А Манана ведет себя так, будто ее это не каса­

ется.
Эка.  Может, она любовь свою защищает?
И я. От чего?

. Э к а .  От обыкновенности. Поверить сперва хочет, что 
Георгий для нее именно тот, без которого само время мо­
жет остановиться...

Ия ( гр у ст н о  у л ы б н у в ш и с ь ). Когда Георгий показался 
за лозой, сердце так застонало... Уж очень он фуражкой 
и погонами Вахо мне напомнил. ( З а к р ы в  г л а з а ,  тихо.)  
«Не знаю я, как шествуют богини, но милая ступает по 
земле...» Помнишь тот день? Самый первый? Сегодня все 
удивительно похоже... И вечер такой же, и запах вино­
града, и... и ожидание чего-то... Всё, как тогда,

Эка.  Да..: И краски те же. ( П о д н о си т  л а д о н и  к  с е д ы м  
в и с к а м .)  Только белого цвета прибавилось за эти годы.

И я '  ( у с м е х н у в ш и с ь ) .  Потому никогда и не снимаю ко­
сынку, чтоб не слишком много его-было... ( П о д х о д и т  к  
к о р з и н е ,  хочет оп орож н ит ь в е д р о ,  но, з а д у м а в ш и с ь ,  заст ы ­
вает.)

Г о л о с  В а х о  ( и з  темноты). И кто это разрешает та­
ким нежным рукам таскать тяжелые ведра?
Эка отступает в темноту. В ватнике, с охотничьим ружьем на плече 

появляется В а х о .
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Ия ( н е о ж и д а н н о  п о м о л о д е в ) .  А я ни у кого никогда 
разрешений не спрашиваю!

Вахо.  О-о, мы не только нежны, но и самостоятель­
ны! (Пытает ся взять у  с о п р о т и в л я ю щ е й с я  И и  в е д р о . )  От­
куда рядом с нежностью такая суровость, а? Впрочем,' 
поэт не зря сказал: «Ужель любовь нежна? Она жестока, 
груба, свирепа, ранит, как шипы...» Только я не ранен, а 
сразу убит. (К л а д е т  р у ж ь е  к н о г а м  д е в у ш к и . )  Зачем 
ружья, зачем пушки, когда есть такие глаза!

И я (кач ает  г о л о в о й ) .  Вроде взрослый мужчина, а серь­
езное дело найти не можете.

Вахо.  Несправедливо! Я как раз самым серьезным 
делом занят. Друга ищу.

И я. Первый раз вижу, чтобы друзей искали с ружь­
ем. (П о д н и м а е т  р у ж ь е  с  з е м л и . )  И не к лицу мужчине так 
легко сдаваться.

Вахо.  Смотря кто берет в плен! ( О г л я д ы в а е т с я . )  
А друг мой где-то здесь должен быть. Свободный денек 
случился, вот и решил поохотиться.

И я. Охотитесь?
Вахо.  Говорят, здесь зайца видели.
Ия. A-а... Неделю назад у тетки Марины заяц со дво­

ра сбежал. О нем, наверное, и речь.
Вахо.  Возможно... Его имя мы не уточняли. А вот 

твое бы...
Появляется Э г н а т е .  И у него за плечом ружье. Он что-то рассмат­

ривает на ладони.

Эг на т е .  A-а, ты здесь... ( Н е . )  О ,  здравствуйте! ( К и ­
в а я  н а  р у ж ь е  в  ее  р у к а х . )  А за что вы его под арест 
взяли?

И я. Вот еще! Никто его не брал!
Вахо.  Успокойся, Эгнате. Я сам сдался.
Эг на т е .  Значит, я остаюсь без .друга? И надолго?
И я. Ну уж?!
Эг на т е .  Может, навсегда?
Вахо.  Слишком быстро ты явился.

Но Эгнате уже не слушает его. Он смотрит на появившуюся Э к у. При­
держивая на плече ведро, она грациозно проходит мимо.

Э г н а т е  ( г р о м к и м  ш епотом, в о ст о р зк е н н о ) .  «Не знаю 
я, как шествуют богини, но милая ступает по земле...»

Ия. Ва, и этот — поэт!.. Сколько ж вас развелось!
Вахо.  А чем плохо быть поэтом? Поэтов любят.
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Эг на т е .  Точно! Поэты всегда нужны. И чем больше, 
тем лучше.

Эка.  Если все станут поэтами, кто ж виноград будет 
растить, фасоль сажать, скот разводить?

Вахо.  Важа Пшавела умел и стихи сочинять, и овец 
пасти.

Э к.а. Он-то умел, да из всех пастухов только он стал 
великим поэтом, и из всех великих поэтов он один был 
хорошим пастухом. Побольше бы пастухов...

И я. Сейчас в почете тот, кто на фронте. А вы... за зай­
цем здесь бегаете!

Эг на т е .  Мы первый раз за два гола...
В а х о  (бер ет  у  н е г о  с в о е  р у ж ь е ) .  Она права. Место 

мужчины сейчас на фронте. .
Эг на т е .  Но разве мы не просимся все эти два года? 
Вахо.  Проситься можно замуж. На фронт надо тре­

бовать.
Раздается гул пролетающего истребителя. Все смотрят в небо.

Это Тамаз Бибилури...
Эг на т е .  Над самыми крышами летит. Перед невестой 

красуется. Думает, не вижу его фокусов.
Развернувшись, истребитель снова промчался совсем рядом.

Она тоже хороша! Скорей бы выходила за него, что ли. 
Э к а. Значит, вы тоже летчики?
Вахо.  Что значит — тоже?
Эка.  Мы знаем вашего Тамаза. Его невеста — наша 

соседка. Он ходит к нам в деревню.
Эг на т е .  Он ни разу не отпрашивался!

Эка виновато прикрывает рот ладонью.

Самым дисциплинированным курсантом считался. Как же 
он ухитрялся незаметно уходить с аэродрома? В такую 
даль? Пешком?! Без разрешения! В военное время!..

В а х о  ( н е  с в о д я  г л а з  с  И и ) .  Тс-с-е... Чует мое сердце, 
что скоро и нам доведется пешочком... От аэродрома до 
этой красивой деревни... Незаметно для начальства... На­
зло войне...

Э г н а т е  ( о с т ы в а я ) .  Да?
В а х о  (н а п р а в л я е т с я  к  И е ) .  Обязательно.

Самолет, наконец, улетел. Свет медленно гаснет, скрывая Мужчин. Жен­
щины опять одни...

Луч прожектора освещает проходящих по авансцене д е в у ш е к ,  за­
кончивших сбор винограда. Они весело переговариваются, лукаво ог­
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лядываются на идущих позади Г е о р г и я  и М а н а н у .  Поставив ведра 
на землю, Георгий задерживает Манану. Девушки уходят.

Георг ий .  Куда так спешишь?
Манана .  Домой, конечно. Не видишь — темно уже.'
Г е о р г и й .  А чего ты боишься? Я же с тобой.
Ма н а н а .  Что ты хочешь мне сказать?
Георг ий .  Я-то?.. Я— это самое... Ты разве не получи­

ла мои письма?
Ма н а н а .  Получила.
Георг ий .  Значит, ты знаешь, что я хочу тебе ска­

зать.
Ма н а н а .  A-а, вспомнила! Ты в письме обещал рас­

сказать о снеге.
Георг ий .  О каком... снеге?!
Ма н а н а .  Не знаю, какой у вас там снег. Белый, на­

верное... Или нет?
Г е о р г и й  ( у с м е х н у в ш и с ь ) .  Нет, не только белый. Он 

разный. Когда я ехал сюда — он был нарядным. Как твое 
свадебное платье.

Ма н а н а .  Откуда ты знаешь, каким будет мое сва­
дебное платье?

Георг ий .  Оно уже готово. 'Завтра я принесу его 
тебе.

Ма н а н а .  Завтра?.. Завтра мы обещали бригадиру 
поработать здесь. А кто убирает сорняки в свадебном 
платье? Смешно ведь.

Георг ий .  Смешно? (Б ер ет  д е в у ш к у  з а  п л е ч и , п о в о ­
р а ч и ва ет  к  с е б е  л и ц о м . )  Мне не смешно!.. (Ц е л у е т  М а ­
н а н у . )

Ма н а н а .  Ах вот как! (О т бегает .)  Я вижу, в армии ты 
слишком многому научился. (У х о д и т .)

Георгий, вздохнув, берет ведра, идет за ней. На сцене становится свет- .
лее.

У корзин стоят И я и Эка .  Появляются д е в у ш к и .  За ними— Ма-  
v и а н а. Чуть позже появляется Г е о р г и й.

Д е в у ш к и .  Все, тетя Эка!.. До последней ягодки со­
брали! -

Эка.  Вот и хорошо. Поздравляю.
Георгий ставит ведра у ног Эки.

(О ст орож н о■ достает и з  в е д р а  г р о з д ь ,  л ю б у я с ь ,  п одн и м а ет  
е е  н а д  г о л о в о й . )  Сколько солнца в не Ml- 

Появляется Н и к о,
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Ни ко. И чем больше вина будем пить, люди, тем боль­
ше солнца вольется в нас! ( У в и д е л  в о з л е  М а н а н ы  Г е о р -  
г и я . )

И я. Только не путай душу с желудком, сынок. Желуд­
ку может и бочки не хватить, а душу иной раз и капель­
ка переполняет.

Ни ко ( с о  з н а ч е н и е м ) .  Правильно, тетя Ия!.. ( П о д х о ­
дит к  Г е о р г и ю ,  с р е в н и в о й  н аст орож ен ност ью  прот ягивает  
р у к у . )  С приездом. Что-то быстро ты отслужился. А может, 
комиссовали?

Ге орг ий .  Угадал. Перебои в сердце.
Ни ко. Э! Такой молодой и уже перебои!
Ге орг ий .  Возраст тут ни при чем, Нико-джан! Это 

все от темперамента. Разве не заметил — холодные люди 
дольше живут.

Ни ко. Хм!.. А ты шустрый, значит?
Ма н а н а .  Вот именно... Умнее этого ты ничего в жиз­

ни не говорил, Нико! Еще чуть-чуть, и ты начнешь мне 
нравиться.
Нико обрадованно двинулся было к ней, но девушка так глянула 

на него, что он отшатнулся.

Что? Опять дорожный знак перепутал?
Нико уходит.

Эх вы, мужчины!
Слышится шум отъезжающей машины.

Г е о р г и й  ( у с м е х н у в ш и с ь ) .  Стоит женщину в прези­
диум посадить и орден дать, она начинает думать, что 
может вообще обойтись без мужчины.

Ия ( М а н а н е ) .  Георгий прав... Сколько орденов ни ве­
шай на грудь — без любимого мужчины жизнь не в ра­
дость.

Эка.  Да, мы на все смотрим глазами наших мужчин...
Ия. Много они нам дел оставили... Детей они нам оста­

вили. Две дочери у меня: Ия и эта вот виноградная лоза; 
Ращу их, как умею, приговариваю тихонько: «Будьте спо­
койны за нас, мужчины». (С а д и т с я  н а  п е р е в е р н у т у ю  к о р ­
з и н у ,  достает и з  в е д р а  такой ж е с а м о д е л ь н ы й  нож, к а к о й  
м ы  в и д е л и  у  Э к и ,  с неж ност ью  л а ск а ет  е г о  л а д о н ь ю . )  При­
говариваю, а самой кричать хочется. От разлуки. Женщи­
на беспомощна только перед разлукой. Когда не докри­
чишься, не добежишь...
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М а н а н а  (п р и т и х ш а я ,  садит ся р я д о м ) .  Так и я же, на­
верное, об этом...

Г е о р г и й  ( н е  с в о д я  г л а з  с  н о ж а ) .  Можно посмотреть? 
(О ст о р о ж н о  берет  нож, ра ссм а т р и ва ет  е г о  с  н а п р я ж е н н ы м  
в н и м а н и е м . )  " ,

Ия. Это Вахо сделал. Как-то рыл он гнездо для са­
женца и нашел старинную саблю. Ножны истлели, но кли­
нок был прекрасен. Он пел при малейшем прикосновении.

Ма н а н а .  Пел?
И я. Стоило слегка провести по нему травинкой, и он 

начинал звенеть.
Она прислушивается. Издалека доносится мелодичный звон. 

«Счастливый человек, видимо, ее делал...— сказал нам 
Вахо.— И пел при этом. И эта мелодия о тебе, И я .. .»

Э к а. А Эгнате взял у него саблю, поднес й уху и го-, 
ворит: «А по-моему, она поет об Эке...»

И я. Вот тогда Вахо и решил из той сабли сделать че­
тыре маленькие. Чтоб каждый свою мелодию слушал...

Г е о р г и й  ( н е г р о м к о ) .  Тетя Ия... Я, кажется, видел та­
кой нож...

Ия ( в з д р о г н у в ) .  Что?
Георг ий .  Да-да, точно такой.

Ия в волнении встает.

В тех местах, где я служу, были страшные бои... Рас­
сказывают, что лед горел от бомб! Водолазы там нашли 
обломки самолета. ' Л

Ия. Вахо!..
Ге орг ий .  В железном ящичке лежал планшет лет­

чика, а в планшете точно такой нож. (П р о т я ги ва ет  н о ж  
Н е . )

И я. Слышишь, Эка... -
Эка.  Слышу. (О б н и м а е т  п о д р у г у  з а  п л е ч и ,  Г е о р г и ю . )  

А где сейчас планшет и нож?
Ге орг ий .  В музее. А самолет стоит на плацу. В па­

мять о невернувшихся.
И я (сн и м а ет  ч е р н у ю  к о с ы н к у ,  прот ягивает  р у к у  к  тем­

ноте, и з  кот орой  в н о в ь  слы ш и т ся  з в о н ) .  Вот я и нашла те­
бя, родной мой... Кричала, кричала, и ты, наконец, ото­
звался... Какой же ты сильный, оказывается!.. ( О ч н у в ш и с ь ,  
Э к е . )  Что же мы стоим?.. Ехать надо! Сейчас же...

Ма н а н а .  Нико еще не подъехал.
И я. Нико?.. А при чем Нико? (С у е т л и в о  сним ает  ф а р ­

тук, бр о са ет  е г о  в  в е д р о . )  Мне к Вахо надо!.. Как можно
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быстрее... Он ждет... Георгий, сынок, ты мне покажешь
дорогу?

Ге орг ий .  Конечно, тетя Ия. Мы поедем вместе.
Эка тоже снимает фартук, приглаживает волосы ладонями.

Ия. Спасибо, сынок. ( Э к е . )  Дочке надо сообщить в 
Тбилиси.

Ге орг ий .  Она завтра и так приедет сюда.
Ия. Завтра? Зачем?
Ге орг ий .  Я ее пригласил на свадьбу.
Ия. На свадьбу? Ах да! Прости, я совсем забыла. Все 

забыли... И поздравить тебя забыла... Совсем из ума вы­
жила. (О б н и м а е т  Г е о р г и я .)  Тут тебя еле дождались, а я, 
старая, со своими заботами радоваться вам мешаю. Ты 
мне адрес только аккуратненько запиши, а я уж сама най­
ду дорогу. Найду...

Ге орг ий .  Мы вместе поедем. Вы, я и тетя Эка. Завт­
ра же. После свадьбы.

М а н а н а  ( в с к а к и в а я ) .  Но я...
Г е о р г и й  ( с п о к о й н о ) .  А ты не волнуйся. Завтра не 

твоя свадьба.
Затемнение.

Корда на сцене становится светлее, мы видим на поляне свадебный 
стол. Женщины сноровисто украшают его, мужчины разливают вино. 
Женщинами командует Н и н о ,  мать Георгия, мужчинами — К а ко, era

отец.
Ни но  ( п р о й д и с ь  в д о л ь  стола, н е д о в о л ь н о ) .  Кто рас­

кладывал посуду?
П е р в а я  ж е н щ и н а  ( и с п у г а н н о ) .  Я, тетка Нино. Что- 

нибудь не так?
Нино.  Здесь салфетки не хватает... Там ножа. ( В  с е р д ­

ц а х . )  Того самого, которым я убью себя, если опозорим­
ся сегодня!

К а ко. Что ты заладила — опозоримся да опозоримся! 
Почему должны опозориться, а? Стол маленький? Чего- 
нибудь не хватает? Или краденое подаст гостям Како 
Дзидзишвили, а? Скажи, женщина! :

Нино.  И скажу! (От водит м у ж а  в  ст о р о н у .)  Как ты 
думаешь, в чем придет сюда наша невеста?

К а к о  (о т о р о п е в ) .  Как это в чем? Разве не ей я при­
вез из города платья, а? Не одно, не два, целых три!" 
А кольца там всякие и серьги! С красным камнем, с зе­
леным камнем!.. Все как у людей!..

Окружающие с одобрением кивают головами.
А ты плачешь, что ей не в чем прийти!
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Нино.  Ты еще громче покричи! В соседнем районе 
тоже хотят узнать, сколько колец купил невестке Како 
Дзидзишвили. Э-эх, усы-то поседели, а... Свадебное платье, 
говорю...

Како .  Оно не в магазине куплено!
Нино.  Слышали это люди, слышали! Но горе в том, 

что никто не собирается его надевать. Георгий никуда его 
не отнес.

Како.  Не отнес? ( П о д у м а в . )  Тогда ты п р а в а ,  женщи­
на. Тут что-то...

Нино.  Наконец-то...
. Како.  А может... Может, не в моде сейчас свадебные 
платья, а? Может, и на свадьбу теперешние невесты в муж: 
ских штанах приходят?

В т о р а я  ж е н щ и н а  (н е р е ш и т е л ь н о ) .  Не д у м а ю ,  чтоб 
в нашем селе до эт ого  дошли. У нас» председатель строгий 
насчет штанов.

Како.  Скажешь тоже! Послушать тебя, так предсе­
датель только за тем и следит, кто в штанах ходит, а 
кто...
В окружении нарядных подруг появляется М а н а н а .  Како, осекшись, 
подходит к ней, осматривает. Убедившись, что она не в брюках, облег­

ченно улыбается.

I! вправду молодец наш председатель!
Односельчане тоже заулыбались, оживились.

Д е в у ш к и  ( о б н и м а я  К а к о  и Н и н о ) .  Поздравляем!.. 
Да будет счастливой н о г а  невестки в вашем доме! Да про­
должится мир в вашей семье с ее приходом!..

К а к о  ( р а с т р о г а н н о ) .  Спасибо, доченьки, спасибо. 
( В д р у г  что-то с о о б р а з и в ,  М а н а н е . )  Постой, постой... А ты 
почему здесь?

М а н а н а .  А разве свадьба вашего Георгия не здесь? 
По радио объявили, что приглашается все село, вот
я и...

Како .  Какое радио? Какое приглашение? С каких это 
пор невест,на свадьбу по радио приглашают, а?! ( Ж е н е . )  
Кто-нибудь объяснит мне, наконец, что п р о и с х о д и т  в моем 
доме?! ■ . v

Ни но  ( о б р е ч е н н о ) .  Твой дом... Кажется, нет у нас 
больше ни дома, ни имени... Говорю же — о п о з о р и м с я  сего­
дня! Что-то недоброе задумал Георгий. Вайме! Посмеши­
щем нас делает! На всю республику, не меньше! V  

К а к а  На всю республику?! \



Нино.  Когда он сказал мне, что невеста отказалась от 
свадебного платья, то я сразу почувствовала...

К а ко. Женщина, ты еще способна что-то чувствовать?! 
( М а н а н е . ) .А почему ты отказалась от платья?

Ма н а н а .  Так сегодня же не моя свадьба, уважаемый 
Како!

К а ко. А?! ( В е с ь  п е р е к а ш и в а е т с я . )
Нино.  Како... (О ст о р о ж н о  трогает м у ж а  р у к о й , Тот не  

р е а г и р у е т .)
В т о р а я  Же нщина .  Э, что с ним? ( Т о ж е  трогает  

К а к о . )  И часто у него, несчастного, такое бывает?
Нино.  Только один раз было... ( С к в о з ь  с л е з ы . )  Когда 

я согласилась стать его женой.
Слышится шум подъехавших машин. Появляются г о с т и .  Впереди Д  
председатель кЬлхоза В а н о ,  за ним — участковый милиционер М и то, 
друзья, родственники. Вытерев слезы, Нино прикрывает собой Како, 

вымученно улыбается в ответ на приветствия.

В а н о  (о с м о т р е в  стол, д о в о л ь н о  р а з в о д и т  р у к а м и ) .  
И трудиться умеет эта семья, и гостей принимать! Пусть 
же ваши внуки, внуки ваших внуков и их дети будут таки­
ми же умелыми! Счастливый ты человек, Како Дзидзи- 
швили! Сын у тебя — лучший солдат армии, невестка 
знаменитая на всю республику виноградарь!

К а к о  ( в з д р о г н у в ) .  На всю республику? Накаркала, 
старая...

Ва н о  ( за м е т и в  М а н а н у ) .  Ва! Уважаемые гости, мы, 
кажется, опоздали. Невесту уже привезли! И здесь за 
тобой не угнаться, Како Дзидзишвили! В сельсовете ма­
шину украсили для невесты, а она...

К а к о  ( у г р ю м о ) .  Мы ее по радио вызвали.
В а н о  (см еет ся ) .  По радио? Современно! Георгий при­

думал? Кстати, где жених?
М а н а н а  (п о ж а в  п л е ч а м и ) .  За невестой, наверное, по­

ехал. На украшенной в сельсовете машине.
Нино.  Вайме...
Вано.  За невестой? (П ерест ает  у л ы б а т ь с я . )  За какой 

еще невестой? Сколько же их у него? (У ч а с т к о в о м у .)  Ми- 
то, что происходит?

Ми то ( о п р а в л я я  китель, q го т о вн о ст ью ). Разберусь и
доложу!

В а н о. Да не доклад нам нужен, а жених! •
Ми то. Жених? Доставим и жениха! ( В с е м ,  ст р о го .)  

Никому не расходиться! '  ( Р е ш и т е л ь н о  идет к  к у л и с а м ' )
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Тихо! Кто-то едет! Кажется, наша сельсоветовская ма­
шина.
Слышится шум машины. Появляется Г е о р г и й с М а р г о ,  секрета­

рем сельсовета. В руках у нее регистрационная книга.

Г е о р г и й  ( у л ы б а я с ь ) .  Да здравствует компания! Про­
шу тамаду извинить за опоздание. Уважительная причина! 
Но от штрафа не откажусь.

Нино.  Сынок, живой?
К а ко. Хм! А что с ним станется! В космос летал, 

что ли? ' •
Ми то ( к р е п к о  в з я в  Г е о р г и я  з а  р у к у ,  п о д во д и т  е г о  к 

В а н о ) .  Уважаемый председатель, жених явился доброволь­
но! Разрешите приступить к допросу?

Нино.  Вайме!
Вано.  Допрос пусть молодая жена ему устраивает. 

Только после свадьбы... Ну, хозяева, долго гости скучать 
будут?

Нино  ( в с п л е с н у в  р у к а м и ) .  Ой, дорогие мои!.. Извини­
те! Просим к столу! Батоно Вано!.. Эка!.. Ия!.. Марго... 

Гости направляются к столу. Како не двигается с места.

Уважаемый Вано, просим сюда, на место тамады!.. Ува­
жаемая Марго, вам, как секретарю, положено всегда быть 
рядом с председателем!

Г е о р г и й  ( за м ет и в,  что Э к а  и И я  с к р о м н о  у с т р а и в а ­
ются в  к о н ц е  ст ола) . Нет, нет, не сюда! (П о д в о д и т  и х  
к  с е р е д и н е  ст ола .) Ваше место здесь.

‘ Вано.  Молодец, Георгий! Умеешь ценить кадры! Из 
тебя получится хороший председатель!

Нино.  Сахар вашим устам, батоно Вано!
Вано.  Сахар потом. Сперва хочу вино попробовать. 

(Б ер ет  в  р у к и  р о г . )
Гости расселись, и получилось так, что между Экой и Ией остались 

. незанятыми два стула.

Ге орг ий .  Отец, а ты почему там застыл?
Како.  Образованный стал в армии! ( У д а р я е т  с е б я  к у ­

л а к о м  в  г р у д ь . )  Не помещается здесь! Прямо в мозг бьет, 
взорвусь сейчас!

В ан о. Ва, зачем пугаешь! (П р о т я ги ва ет  е м у  р о г . )  Вот 
лучшее лекарство!

Како.  Мне не до шуток, председатель! Я понять хо­
чу— чем же ей не понравилось платье, за которым я спе­
циально ездил в город! А?!
Все смотрят на Манану, та невольно встает. Хочет что-то сказать, 

64



Если же эта девушка не собирается сегодня замуж, то по­
чему я до сих пор не знаю, кто выбран вместо нее, а?

Манана снова садится.

( Г е о р г и ю . )  Или ты думаешь, раз погоны нацепил, сразу 
генералом стал и на отца можно наплевать? Не рано ты 
меня разжаловал?

Ге орг ий .  Отец, но я...
К а ко. Ага, значит, я все-таки отец пока?
Ге о р г ий .  Конечно!
К а ко. Тогда скажи, генерал, есть у твоего отца дом, 

или вправду говорит твоя мать: нет у нас больше дома?
Г е о р г и й  ( у д и в л е н н о ) .  Три часа назад он стоял на 

своем месте. ■ ■ ■ -
К а ко. И крыша есть у того дома?
Г еоргий.  Как положено...,
К а ко. Крышу иметь положено, а голову необязатель­

но, да?!
Г еоргий.  За что так при гостях, отец?
К а ко. Гостей, значит, стесняешься? А почему не стес­

няешься, что они на ветру сидят и пыль здесь глотают? 
Почему не под крышей накрыт этот стол? Почему уважае­
мые гости из города должны думать, что нет у Како Дзи- 
дзишвили ни кола ни двора! Что вместо спальни дарит он 
молодым вот это вот трухлявое дерево и эти протертые 
корзины, а?

Вано.  Э, Како! Что за нескончаемая повестка дня у 
тебя, слушай?! На заседаниях правления ты первый кри­
чишь, что надо меньше слов и больше дела, а тут...

Како .  Заседания у нас почти каждый день, предсе­
датель, а свадьбы в моей семье в двадцать лет один раз 
бывают!

Вано.  И ты решил все, что за двадцать лет накопи­
лось, именно сейчас высказать?

Ни н о  ( в д р у г  г р о м к о ) .  Не все!.. (Р е ш и т е л ь н о  становит­
ся  р я д о м  с м у ж е м .)  Не все!.. Но вот что надо сказать! Кое- 
кто меня спросил: разве за два дня настоящие свадьбы де­
лают? А мы не два дня, мы двадцать лет к этой свадьбе 
готовились. (К и в а е т  н а  Г е о р г и я . )  Его к сегодняшнему дню 
готовили. Будущий хозяин дома за два дня действительно 
не получается. Его все двадцать лет мастерить надо. Всеми 
руками, по камешку собирать. Как дом... Чтоб от порога 
до крыши крепкий был. Надежный... Дед его, Павле, го­
ворил: «Свадьба сына — это сбор урожая, который ты вы­
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ращиваешь всю жизнь. И если ты с доброй улыбкой сзы­
ваешь гостей, значит, урожай достойный!» А я вот не знаю, 
уважаемые гости, улыбаться мне или плакать? Все поче­
му-то не по правилам сегодня. Даже простых свидетелей—■ 
и тех нет!

Ге орг ий .  Почему ты так думаешь?
Нино.  А тарелка?
Георг ий .  Какая еще тарелка?
Нино.  Та, которая, по обычаю, должна быть разбита 

у порога... Почему она до сих пор лежит на столе нераз­
битая?

К а ко. Откуда в этом поле порог, женщина? Порог 
остался в маем несчастном доме, стенам которого не суж­
дено услышать свадебную песню...

Георг ий .  Услышат, отец, услышат еще. И порог, и 
стены. Вот вернусь с армии...

К а ко. Что-о?!
Ни но  (хватается з а  с е р д ц е ) .  Вайме-е!
Ва н о  ( Г е о р г и ю ) .  Ты и вправду сегодня какими-то за­

гадками говоришь, уважаемый жених! Еще одна такая 
загадка — и вместо тамады здесь врач нужен будет! (От­
дает р о г  М а р г о ,  садит ся с о б и ж е н н ы м  в и д о м . )

К а ко ( с ы н у ) .  Ты думаешь, мы каждый год тебе 
свадьбы справлять будем? Или и вправду несколько не­
вест соблазнил своими погонами?

Нино.  Не позволю!.. У нас просто так не бывает.
Вано.  Молодец, Нино!
Г е о р г и й  (бер ет  у  М а р г о  р о г ,  смотрит в  н е г о ) .  Уф, 

как глубоко-о! Нырнешь и не вынырнешь...
К а ко. А ты прежде, чем нырять туда, ответь нам!
Георг ий .  Да вот думаю, с чего начать. Столько во­

просов... (Смотрит в  р о г . )  Какое чистое вино... Как раз 
для свадьбы. И как оно смотрит на меня... Словно гово­
рит: «Пейте меня с улыбкой». ( У л ы б а е т с я .)  Слышишь, 
мама?.. И еще оно говорит: «Пейте меня скорее...» Знает, 
что через час поезд.

К а ко. А?!к,
Нино со стоном хватается за сердце!

Вано.  Ну все! Можно вызывать врача!
Ге орг ий .  Зачем спешите с этим делом, батоно Вано? 

Разве уже все свадьбы сыграны на этой земле?
Вано.  С вами сыграешь...
Ге орг ий .  Возле вас лежит один документ. Мы с ува­



жаемой Марго из-за него опоздали сюда. Два часа искали 
в архиве. А он должен лежать на самом видном месте.

Марг о .  Это — книга регистрации актов гражданского 
состояния нашего села с сорок первого по сорок пятый 
год.

В а н о  (у д и в л е н н о  смотрит н а  нее ,  о н а  прот яги вает  е м у  
к н и г у .  Н а ч и н а ет  листать) .  Действительно, уважаемый до­
кумент... Кто когда родился... Кто на ком женился... Кто 
когда умер. Вся биография села тех лет... (Читает.) «Два­
дцатого октября тысяча девятьсот сорок второго года за­
конным браком сочетались: гражданин Сумбадзе Эгнате 
Валерианович с гражданкой Бегиашвили Екатериной Ми­
хайловной...» Эка, это ты, что ль? Ва-а! Неужто почти пол­
века прошло?!

Эка.  Нет, Вано, больше. Целый век. Полвека моих, 
полвека Эгнате... „ '

Ва н о  (читает). «...И гражданин Рчеулишвили Вахтанг 
Сикоевич с гражданкой Шиукашвили Ией Ражденовной...» 
Обе свадьбы в один день, значит?

Ия. Какие там свадьбы... Мы потому и расписались все 
в один день, что второго дня у нас не было. Их эскад­
рилью внезапно перебросили на фронт. Договорились 
свадьбы после победы справить.

Георг ий .  Сегодня тоже двадцатое октября...
И я. И расписались мы именно на этом месте...
Марг о .  Но я, люди, не имею права расписывать без 

свидетелей!
Г е о р г и й  ( у л ы б а я с ь ) .  А кто сказал, что у нас нет 

свидетелей? У нас самые надежные свидетели.
Откуда-то — сперва тихо, затем все громче и громче — раздается звон 

старинного клинка.

Я ведь не просто так привел всех вас сюда... Оглянитесь!.. 
Виноградники эти?...,Пусть они будут нашими свидетелями. 
Какой грузин не поверит лозе?.. Пусть смотрят и слушают 
нас это небо и эта земля — кто посмеет сказать им неправ­
ду?.. И это старое дерево... Оно' тоже свидетель. Оно слы­
шало клятвы наших предков, разве можно его обмануть?.. 
Какой свидетель надежнее этих гор? Они ведь не умрут, 
не обманут... А вечная сталь старинной сабли, которая ни 
в земле не гниет, ни в воде не ржавеет... Разве она не 
свидетель наш? (Смотрит в  р о г ,  тихо.) Какое чистое вино... 
Оно от неба этого и от земли этой... (От пивает гло т о к .)  
Вот потому и привел я вас сюда...
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М а н а н а  (т и хо) . А ведь эти горы помнят, как тетя 
Эка свадебным подарком небо получила... И таким оно 
большим оказалось, что на целый век его хватило...

Г е о р г и й (смотрит н а  н ее ,  зат ем отпивает глот ок  в и ­
н а ) .  Скажите, уважаемые гости, если современной невесте 
океан подарить, примет она такой подарок?

В а н о. А ты попробуй.
Ге орг ий .  Хотел, да невеста опередила — еще вчера 

отказалась быть невестой.
Нино.  Вот это я и чувствовала! ( М а н а н е . )  Чем же 

мой. сын не подошел тебе?
Манана встает, отходит от стола.

М а н а н а  (смотрит н а  го р ы ,  н а  н е б о .  T h x o ,  Г е о р г и ю ) .  
С океана и надо было вчера разговор начинать. А то ка­
ким-то платьем решил удивить...

К а ко. Каким-то?! Да я...
Вано.  Подожди,'Како! ( Г е о р г и ю . )  Если ты еще вчера 

все узнал, почему не сказал родителям?
Ге орг ий .  А что надо было сказать? Пусть гости не 

приходят? Да наоборот! Наоборот... Когда тетя Ия сказа­
ла, что дождалась, наконец, весточки от своего Вахо, у 
нее такое лицо было, словно он живой сюда вернулся! Че­
рез целый век, понимаете? Словно ни войны, ни смерти... 
И мне захотелось, чтоб все мы здесь были сегодня, рядом 
с ними... На этом самом месте, откуда он ушел. И он, и 
дядя Эгнате...

Ия и Эка встают.

И ваш брат, батоно Вано...
Вано встает.

И ваш отец, уважаемый Мито...
Мито встает.

Из этой книги я узнал, что восемьдесят семь мужчин на­
шего села ушли отсюда солдатами.

Встают все остальные гости.

Вано.  А вернулся только твой дед Павле. Да и то без 
руки... Виноградарь — и без руки! (Б ер е т  у  Г е о р г и я  р о г ,  
отпивает гло т о к .)  Крепкое у тебя вино, Како Дзидзишви- 
ли. Настоящее. Прав твой сын — от неба оно нашего и от 
земли нашей... От той самой, которую Павле одной рукой 
вскапывал. Да так, что не угнаться за ним было. Словно 
все остальные восемьдесят шесть односельчан тоже вер-
68



нулись ему на помощь... (О т п и в  е щ е  глоток, п ер ед а ет  р о г  
' М ит о.)

Звенит клинок Вахо.

Мит о  ( отпив глот ок, п ер ед а ет  р о г  с о с е д у ) .  Хорошее 
вино.

К а ко (т и хо) . Павле научил такое вино делать.
Ге орг ий .  Сколькому он научил.тебя!.. Вино делать, 

дом строить... А я вот ничего~нё умеюлока... (У с м е х а е т ­
с я . )  Может, люди маленькими стали, а? Вот даже соб­
ственную невесту уговорить не сумел... Ладно, попробую 
через год. (О б н и м а е т  мать з а  п л е ч и . )  Да не хмурься ты! 
Не сердись. Я должен поехать с тетей Ией, понимаешь? 
И мне надо, и ей... (О т ц у .)  И ты прости. Прости, что я 
такой непутевый, что не получился- у нас сегодня ^ваде'б- 
ный стол...

К а ко ( в д р у г  р а с п р я м л я е т с я  в о  в е с ь  рост ). Как это — 
не получился?! Кто сказал — да еще при таких свидете­
лях!— что у Како Дзидзишвили что-то не получилось?! 
Ты-то спешишь, но я ведь остаюсь! ( Т в е р д ы м  ш а го м  п о д ­
ходит  к  столу, е м у  п одаю т  н а п о л н е н н ы й  р о г . )  Чистое вино, 
говорите?.. А разве может оно быть иным?.. По хорошему 
делу ты едешь, сынок. Возьми с собой бутылочку этого 
вина.

Ге орг ий .  Там пить нельзя.
Како .  А ты не пей. Ты когда к самолету Вахо подой­

дешь— вылей перед ним родное вино на землю.
Ге орг ий .  Часовой не разрешит, отец.
Како .  Разрешит... Ты только объясни ему, что у нас 

обычай такой. Этот самолет, скажи, не только Вахо и Эг- 
нате памятник — он всем, кто от плантаций своих воевать 
ушел, памятник. Он всему нашему селу памятник. Если 
спросят, при чем тут село,, не стесняйся, объясни, что Вахо 
и Эгнате не просто летчики были, они зятья наши были, 
понял? '

Ге о р г ий .  Все скажу...
Како.  Давно, скажи, война кончилась, но не их ви­

на, что они до сих пор не справили обещанные свадьбы. 
Они свое дело сделали, но мы же остались! Ты тут умные 
слова сказал — совсем как дед твой, Павле! — что нельзя 
уходить с земли, пока все не переделано, пока все свадь­
бы не сыграны! Иди, сынок, иди... Делай и ты свое 
дело.

Нино  ( о б н и м а я  с ы н а ) .  Как доедешь — сразу напиши!
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Ма н а н а .  Только обратный адрес не забудь сооб­
щить...

Георг ий .  А я не забывал... Я специально не. писал. 
( У л ы б н у в ш и с ь . )  Боялся, что откажешь... ( И е ,  Э к е . )  Нам 
пора.
Георгий идет к кулисам, останавливается, поджидая женщин. А те 
сперва подходят к Манане. В руках у них маленькие свертки. Ия раз­
ворачивает свой подарок — оказывается, это украшенная цветами фа­
та, надевает фату Манане. Вслед за нею разворачивает сверток Эка — 
у нее длинная нарядная накидка. Эка укрепляет накидку на плечах 
девушки, и Манана становится похожей на настоящую невесту. Она, 

смущенно оглянувшись на гостей, медленно идет к Георгию.

М а н а н а .  Я провожу тебя, ладно?.. Что ты так смот­
ришь? " v

Г е о р г и й  (ост орож н о п р и к а с а я с ь  л а д о н ь ю  к  ф ат е).  
Ты сейчас../как белая волна!..

Занавес начинает закрываться.

К а ко. Постойте!
Занавес останавливается.

Куда спешите, люди!.. Понимаю — у вас свои дела, но по­
дождите еще немного... Эй, музыканты!.. Что приуныли? 
Ну-ка, где ваши инструменты?.. Сегодня будем петь!.. Все 
наши песни перепоем!.. У нас сегодня свадьба, слышите?..

М а н а н а  ( Г е о р г и ю ) .  Ну, что замолчал?.. Рассказывай 
мне о своем океане;..

З а н а в е с


